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H Ymnpeoia Metdgpaong kai Aigpunveiag (T1S National) €xel cuvtagel didgopa Eviutra pe Zuxva TIBEuEvEG
EpwTtAoeig Tou gival oxediaopéva va Sivouv atraviiaelg o€ HEPIKEG TUVABEIG ATTopies yia un ayyAdpwva dtopa oTn
YAWOoOQ TOUG.

Tiumrnpecieg TTapéxel n TIS National;

H TIS National apéxel utrnpeaieg diepunveiag ae dropa Tou dev PIAGVE ayyAIKA KAl O€ UTTNPETIEG KAl ETTIXEIPATEIG
TTOU XPEIGZETAI VA ETTIKOIVWVOUV PE TOUG PN ayYAOQwVoUG TTEAATEG TOUG. AUTEG OI UTTNPETIEG ETTITPETTOUV OTA UN
ayyAdépwva atoua va éxouv €€ 16ioi1g TTPOORACN O€ UTTNPETIEG Kal TTAnpo@opieg oTnv AucTpaAia.

H TIS National atracxoAei madvw atréd 2.500 cupBaciouyoug diepunveic ae oAdkAnpn Tnv AuoTpalia og
TTEPIOTOTEPESG ATTO 150 SIOPOPETIKEG YAWOOEG.

Ta un ayyAdpwva aroua YTTopouv va €xouv duean Tpoéafacn o€ diepunveic atmd 1o TNAEQwVo péow TG TIS
National kaAwvTtag Tov apiBud 131 450. EVAAAOKTIKE, av ETTIKOIVWVHOETE ATTEUBEIOG PE KATTOIOV OpyavIOUO, O
OpPYQVIGPOG UTTOPET va Kavovioel yia diepunvéa ek JEPOUG 0aG.

Me 1TOI0UG NTTOPW VA ETTIKOIVWVW HEOW TNG TIS
National;

Mévw atré 60.000 opyaviouoi, TrepiAapBavouévou Tou YTroupyeiou EcwTtepikwy, gival eyyeypauuévol ue Tnv TIS
National. Mepikoi a1’ Toug dAAoug TTeAGTeG TG TIS National civai:

TTOAITEIOKA KOl OOCTIOVOIOKA UTTOUpYEia

ool

YIaTPOi KaI ETTAYYEAMATIEG UYEiag

PAPPOAKOTTOIOI

ETAIPIEG KOIVAG WQEAEIOG

ETAIPIEG TNAETTIKOIVWVIWOV

UTTNPECIEG EKTAKTWY AVAYKWV

VOUIKEG UTTNPETIEG

(POPEIG KOIVOTIKWY UTTNPECIWY KAl UTTNPECIWY EYKATAOTACNG METAVACTWV.

H TIS National &ev gyyudtal 0TI 0 0pyaviIoPOG E TOV OTTOI0 XPEIGZETAI VA ETTIKOIVWVIOETE DEXETAI KAATEIG PE TN
BonBeia digpunvéa atd Tnv TIS National.

MNMoéTe propw va TnAsepwvw otnv TIS National;
H TIS National mapéxel utrnpeaieg diepunveiag 6Ao To 24wpo, KABe pépa Tou XpPOvou.

O opyavioudg TTOU ETTIKOIVWVEITE PUTTOPET va AEITOUpYEi HOVO KATA TIG KAVOVIKEG EPYATIUES WPES KAl Ol EPYACIUEG
wpeg TrolkiAouv atrd opyavioud og opyaviopd. O1 TepioadTtepol opyaviouoi oTnv AuoTpalia AsitoupyoUv KaTtd TIg
KQVOVIKEG EPYAOINEG WPEG PETAEU OTTY - S, AcuTépa pe MNapaokeur. MNoAAoi opyaviopoi dev Asitoupyouv KaTd Tig
ETTIONMEG QPYiEG.



Ti yiveral 6tav KaAéow 1o 131 450;

1. KaAéote Tnv TIS National ato 131 450. ©a akoUoeTe Tn dNAWGCN TTPOCWTTIKOU attoppriTou TG TIS National.
2. Oa oag pwtroouv «loia yAwooa Ba rpétel va piIAdel o digpunvéag;» Meite Tn yAwooa oag.

3. BOa oag pwtrioouv «EioTe emixeipnon meAdTng TNG TIS National;» Oa Tpétrel va TreiTe «OXI».
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Oa oag ouvdéoouv pe ayyAdpwvo TnAeewvntr Tng TIS National. Evw trepipévere, Ba akoUoeTe 0N
YAWOOO 00G «TTAPAKOAW TTEPIPEVETE HEXPI VO OUVOEBOUNE PE TNAEQWVNTA Y.

O tnAe@wvntG TNG TIS National Ba empBeBaiwoel TN yAwooa oag yia dAAn pia opd.

O tnAe@wvnt¢ TNG TIS National Ba oag PaAel o avapovh yia va KaAEéael To diEpunvEa Kal Ba aKOUTETE TO
TTAPOKATW Privupa oTn YAwooa aag «MMapakaAw TTEPINEVETE UEXPI VA ETTIKOIVWVHOOUNE PE DIEPUNVEAY.

e Edv umtdpxel diaBéoipog diepunvéag atn yAwooa oag, ToTe o TNAewvnTAg TNG TIS National 8a oag
ouvdEael e To diepunvéa Kal Ba aag pWTACEI E TTOI0 OPYAVIOUO BEAETE VA ETTIKOIVWVAOETE.

0 MapakaAoUpe va EXETE TIPOXEIPO TO OVOUA TOU OpYyaviouoU, Tov apiBud TNAEQWVOU
ETTIKOIVWVIAG Kal Tov aplBud oag TTeAATN 1) Aoyaplacuou 0ag YE TOV opyaviouo (v 10X UEl)
o6tav kaAeite Tnv TIS National.

o O digpunvéag Ba evnuepwael Tov TNAepwvnTr NG TIS National pe Toiov opyaviopo BéAeTe va
ETTIKOIVWVAOETE KAl 0 TNAEQWVNTAG 0T ouvéxel Ba KaAéoel kal Ba ouvdéoel E0AG Kal TO
dlepunvéa Pe ToV opyaviouo TTou CnTROATE.

e Eav dev uttdpxel S1aB€01uog diepunvEQG OTN YAWOOO 0dg, 0 TNAEQWVNTAG Ba oag {nNTARCEl va KAAEDETE
apyoTepa. Eav pIAGTE TTAVW aTTd Pia YAWOOoQ, JTTOPEITE va {NTACETE diEpunvEa o€ AAAN YAWOOQ.

Mtropei o TnAewvnThG TNG TIS National R o
OlEPHUNVENS VO CUOTAOEI HE TTOIOV OPYAVIOHO Ba
TTPETTEI VA MIAROW;

Ox1. O1 TnAepwvnTéG TNG TIS National TpéTTel va Trapapeivouv auepdAnTITol Kai 8ev JTTOPOUV VA GUCTACGOUV HE
TTOIOV Opyaviouo Ba TTPETTEl va eTTIKOIVWVHOETE. OTav ouvdebeite pe diepunvéa, o digpunvéag dev Ba €xel ATuUTTN
oulnATnon Padi oag TTEIdN TTPETTEI VA TTApAEiveEl auePOANTITOG KATd Tn dIdpKeIa KABe epyaaiag dliepunveiag.

MapakaAoUue va £xeTe TIPOXEIPO TO OVOUQ TOU OPYyaVIOHOU, TOV apIiBud TNAEQWVOU Kail Tov apiBud TTeAATN N
Aoyaplaouou aag e Tov opyaviouo (eav 1oxUer) étav KaAeite Tnv TIS National.

T TpETTEl VA KAVW av YVWPIi{w To dIEPUNVEA ME TOV
OTTOoi0 gipal CUVOEDENEVOG;

Edv diamoTwoeTe 611 yvwpileTe To digpunvéa, e0eic Oa ammopaciceTe av BEAETE va ouvexioeTe TN ouvedpia
Olepunveiag. Eav 0ev BéAeTe va ouvexioeTe e Tov id10 diepunvéa, evnuepwaTe Tov TNAE@wvNTA TNG TIS National Ay
TOV OpPYQVIOPO Kal dIaKOWYTE TNV KAoN.

Mtropw va {nTAoOW avdpa | yuvaika diepunveaq;

Nai. Eav mrpoTipdre diepunvéa OUYKEKPIUEVOU QUAOU, evnuepwaTe Tov TNAewvnTh TNG TIS National j Tov
OPYQVICUO TTOU ETTIKOIVWVEITE TO GUVTOPOTEPO duvaTtd. H TIS National 8Ba TTpooTmabrioel va gag Trapdaoyel diepunvéa
TOU QUAOU TTOU {NTATE.

Mtropw va {nTACW OIEPUNVEA HIOG CUYKEKPIMEVNG
Opnokeiag | TTOAITIOMIKAG KATAYWYNAG;

Ox1. O1 TnAepwvnTég TNG TIS National divouv douAeiég digpunveiag e Baon 1o emiTTedO TTIOTOTTOINONG (TTPOCOVTA)
NG EBvikAG Apxrig Alattioteuong Aiepunvéwy kai Metagpaotwy (NAATI) (https://www.naati.com.au/) kai Tn
O1aBeaIudTATA TWV dlEPUNVEWYV YIa va dlacPaliaTe OTI AaBaiveTe Tov SIABETINO DlIEPUNVEA PE TA TTEPICTOTEPQ
Tpoadvta. H TIS National dev ptropei va avaBéael diepunvéa e Baon Tnv TTOAITIOWIKN KaTaywyn A Tn 8pnokeia.
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Od TTPOTIMOUC A VO XPNOIMOTTOINOW ETTITOTTIO
Oieppnvéa. Eival eQIKTO auTo;

Nai. H TIS National rapéxel emtémieg utrnpeaieg diepunveiag. Av xpeldleoTe emTOTTIO diEpUnvéa, Ba TTPETTEl va
ETTIKOIVWVIOETE E TOV OPYAVIOUO E TOV OTTOI0 BEAETE va emTIKOIVwVRoeTe éow TNG TIS National xpnoipotroiwvrag
dlepunvéa HEOW TNAEPUWIVOU Kal va Tou CNTACETE va KAVOVIOEl yia TTITOTTIO IEpUNVEQ YIa 0AG.

MPETTEI VA ETTIKOIVWVHOW HE TIG UTTNPECIEG EKTAKTWYV
avaykwv. TI TTPETTEI va KAVW?

Na TnAe@wvdre Tavra ameuBeiag oto 000 edv XpeIdleoTe va ETTIKOIVWVAOETE PE UTTNPETie¢ AoBevopdpou,
AcoTtuvopiag ] MupooPeoTiKAG. H ypauur utnpeciwy ékTakTwy avaykwv 000 Ba kaAéoel Tnv TIS National kal 6a
0ag ouvdEael e BIEPUNVED XPNOIPOTIOIWVTAG TN YPAUUR TTPOTEPAIOTNTAS 24 WPES TNV NUEPA, KABE pépa Tou
Xpovou.

Eival dwpeav o1 uttnpeoieg Tng TIS National ota un
ayyAo@wva atoua;

Nai. H Aciogneia Twv utrnpeoiwv digpunveiag Tng TIS National ival dwpedv ata un ayyAdégwva dropa. Mevikd, o
OPYQVIOPOG E TOV OTTOIO ETTIKOIVWVEITE Ba deXBET TIG XPEWOEIG YIa TV uTTnpeaia. Mepikoi opyaviouoi Kal yiaTpoi
dikaiouvTal dwpedv digpunvéa péow tng TIS National.

Mepikoi opyaviopoi icwg va un déxovtal kKAfoeig atod tnv TIS National, wotdéoo av kaAéaeTe amreuBeiag Tov
OPYQVIOUO UTTOPEI va 0ag KaAETE! TTiIow e DIEPUNVEQ AT TO TNAEPWVO.

Edv BéAeTe va eTTIKOIVWVAOETE PE OpyavioPo TTou dev gival TTeAdTng TNG TIS National kal o opyaviouég dev ival
O1aTeBEINEVOG va BeEXOET TIG XPEWOEIG VIO TNV UTTNPETIA, UTTOPEITE va ETTIAEEETE va aVOIEETE TTPOCWTTIKG AoyapIiacuo
KAl va TTANPWOETE EOEIG yIa TNV UTTNPETIa. [Na va TO KAVETE AQUTO, EVNUEPWOTE TO BIEPUNVED KAl O TNAEQWVNTAG TNG
TIS National 8a cag fonbrioel va avoitete Aoyaplaoud. Oa XpEIAOTEITE TTIOTWTIKA KAPTA YIA VA AVOIEETE TTPOCWTTIKO
Aoyapiacué.

MTropw va pETAPPACW Eyypaga nEow TnG TIS
National;

Ox1. H TIS National dev TTapéyxel EUTTOPIKY UTTNPETTA JETAPPATNG EYYPAPWV.

To Ytoupyeio EcwTtepikwyv YToBéoewv (Department of Home Affairs) mapéxel dwpedv utrnpeoia petdepaong
EYYPAPWYV O€ AToMa TTou eyKabioTavtal Joviga otnv AucoTpaAia. Movidol KATOIKOI Kal ETTIAEYHEVOI KATOXOI
TIPOCWPIVAG i TIPOKATAPKTIKAG Bi{aG UTTOPOUV VA JETAPPACOUV €W KAl OEKA ETTIAECIUA £yypaQa GTNV AYYAIKNA
YAWGOGa oTa U0 TTPWTA XPOvIa PETA TNV nUEPoPNnvia €kdoong TnG eTAEEIUNG BiCag Toug.

MepioodTepeg TANPOPOpIES yia TN Awpedv MetagpaoTikr YTnpeoia diatiBevtal oTnv iIoTooeAida Tou Department of
Home Affairs (https://translating.homeaffairs.gov.au/en).

Mrropeite va Bpeite TTANpo@opics yia AAAEG eTTIANOYEG PETAPPAONG ETTIKOIVWVWVTAG PE TNV National Accreditation
Authority for Translators and Interpreters (NAATI) (https://www.naati.com.au/).

Mapéxete TTANpo@opieg TTou Ba pe Bondoouv va Exw
mPooBaon oc digpunvéa HEOCW THAEQPWVOU;

Nai. H TIS National Trapéxel did@opa UETAPPACHEVA EVNUEPWTIKA £VTUTTA Yia va BonBrijcouv un ayyAdpwva droua
va éxouv TTpdofacn o€ diepunvéa. Asite Ta SI0BETINA EVNUEPWTIKA EVTUTTA yia PN ayyAOQwva AToua oTov
katdAoyo promotional materials catalogue (https://www.tisnational.gov.au/About-T1S-National/Materials-to-help-
you-access-an-interpreter).
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AlaBétel xpnoipa Bivreo n TIS National;

Nai. H TIS National éxe1 eToipdoel kaBodnyntikd Bivreo instructional videos (https://www.tisnational.gov.au/Help-
using-TIS-National-services/Videos/New-Standard-page-base.aspx) yia va on0roei Toug TeAATeG va
XPNOIUOTTOIOUV TIG UTTNPECIEG JUAG.

Moiog gival o poAog Tou digpunveéa tng TIS National;

O pbAog Tou digpunvéa gival va diepunvedel ToV TTPoPopikd Adyo aTn YAWwooa gag 600 To duvaTov akpiBEaTepa.

O1 dieppnveig dev TTapEXOUV CUPPOUAEG Kal Oev Ba TTPETTEI va KAVOUV EPWTACEIG EKTOG AT’ AUTEG TToU {NTOUVTAI OTTO
Tov TNAepwvnTh TNG TIS National i atré T0 dTOPO PE TO OTTOIO ETTIKOIVWVEITE.

O1 digppnveic Tng TIS National deouctovTal atrd £vav auoTned Kwdika deovroAoyiag. O KwdIKag OIETTEI TNV
ETTAYYEAUATIKA TOUG GUUTTEPIPOPA Kal KAAUTITEI DIAPOPES UTTOXPEWTEIG Ol OTTOIEG TTEPIAAPBAVOUV:

ETTAYYEAUATIKY) CUUTTEPIPOPA
EMUTTIOTEUTIKOTATA

IKavOTNTA

auepoAnyia

akpipela

Ca@rVEIa TWV 0piwVv Tou pOAoU
olaTAPNON ETTAYYEAUATIKWY OXETEWV
ETTAYYEAUATIKA EEENIEN
ETTAYYEAUATIKY) GAANAEYYUN

MepioodTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TOV KWOIKA deovToAoyiag diaTiBevral oTnv 1I0TooeAida Australian Institute of
Interpreters and Translators (AUSIT) (https://ausit.org/code-of-ethics/).

NMwg Ba ptTOopoUCa VO XPNOIMOTTOINCW
OTTOTEAECHATIKOTEPA TO DIEPUNVEQ;

MTTopeiTe va xpnOoINOTTOINCETE aTToTEAEGUATIKOTEPA TO diepunvéa TNG TIS National pe Toug €€RQg TpdTTOUG:

* VO £XETE £TOINEG OAEG TIG TTANPOPOPIESG TTOU XPEIAZEDTE Yia TNV KANON aag TTpiv TNAepwvAoeTe oTnv TIS
National

Va €i0TE UTTOUOVETIKOI KOl VO TTEPIPEVETE YIa TO DIEPUNVEA VA OAOKANPWOEl auTd TToU A€l TTPIV EQVAUIARCETE
va JIAGTE PJE OUVTOUEG TTPOTACEIG

vVa aTTOQEUYETE VA JIAATE PE IBIWPOTIKEG AEEEIG ) apyKd TTou iowG gival SUOKOAO va PETaPPACTOUV

va KAaTavoeite Tov poAo Tou digpunvéa

va Pn ¢ntdte oupuBoUAéG atTd To SliEpUNVED ) va 0AG UTTOOTNPIEE!

va evNPEPWOETE apEowg To digpunvéa A Tnv TIS National av SuokoAeUeoTe va KATAAGBETE TO diepunvEa.

NMwg pITopW VA EKPPACW TIG ATTOWYEIG KAl TTPOTACEIG
pou otnv TIS National;

H TIS National avrikel oto YTroupyeio EcwTepIKWV Kal gival 0 popEag TTou TTapéxel YAwOOIkEG utinpeoies. H
Kevtpiki Movada Atrowewyv kai MNpotdocwv (GFU) (https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-
support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions) €ivai To Kevtpikd onueio
TTapaAaphg oxoAiwv yia 6Aa Ta TUAPATA, KABwWG Kal yia TIG UTTNPEaieg TTou Trapéxovtal atmod Tnv TIS National.

>tnv TIS National Bewpoupe TTOAUTIPEG TIG ATTOYEIG TWV TTEAATWV POg €TTEION PaG fonBouv va BEATIWOOUE TN
OOUAEIA Pag Kal TRV TTOIOTNTA TWV UTTNPECIWY SIEPUNVEIAG TTOU TTAPEXOUE OTIG KPATIKEG UTTNPETIEG, OTIG
ETTIXEIPNOEIG KAl OTIG KOIVOTNTEG TTPOCPEPOVTAG DIATTIOTEUNEVES, OIKOVOUIKA TTPOCITEG KOl ACQAAEIG YAWOOIKEG
UTTNPECTIEG.

Oool eAdTeg TnG TIS National £xouv TTepIOPICPEVES 1) UNBEVIKEG BEEIOTNTEG OTN XPAON TNG aYYAIKAG YAWO oG
MTTOpOUV va uttoBdaAAouV Ta axOAId Toug yia TiIG uTtnpeaieg TNG TIS National péow Tvrepver 1 TNAe@wvIKa. Na va
KAveTE KATTOI0 OXOAI0 ETW IVTEPVET, UTTOPEITE VO ATTOKTATETE TTPOCRACN oTnV evoTnTa ETraivol, TTapdmrova Kai
mportdaoeig (https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-

Frequently Asked Questions | 3


https://www.tisnational.gov.au/Help-using-TIS-National-services/Videos/New-Standard-page-base.aspx
https://www.tisnational.gov.au/Help-using-TIS-National-services/Videos/New-Standard-page-base.aspx
https://www.tisnational.gov.au/Help-using-TIS-National-services/Videos/New-Standard-page-base.aspx
https://ausit.org/code-of-ethics/
https://ausit.org/code-of-ethics/
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions
https://www.homeaffairs.gov.au/help-and-support/departmental-forms/online-forms/complaints-compliments-and-suggestions

compliments-and-suggestions) aTov 10T6TOTTO TOU YTTOoUpyEiou. Av XpeldleaTe diepunvéa, ETTIKOIVWVHOTE PE TNV TIS
National kaAwvTtag Tov apiBud 131 450 kal evnuePWaTe TOV TNAEQWVNTHA OTI BEAETE va KAVETE KATTOI0 GXOAIO yIia TNV
TIS National. O1 THAe@wvNTEG pag Ba kaTaypdywouv To oXOAI6 aag Kal Ba 1o TTpowbrAcouv aTnv apuddia opdda Tng
TIS National n otroia Ba emAnYBei Tou BEuaTog.

Xpeialopal va XpnOIMOTTOINOW dIEPUNVEA YIO VO
oulnTRow £va BEpa evOOOIKOYEVEIOKAS Biag.
YTITapxouv TTAnpo@opieg yia va Je fondnoouyv;

H AuaTpaAiaviy KuBépvnan éxel eToiudoel éva MNMakéTo Oikoyevelakng AGPAAEIAG TTOU TTEPIEXEI TITANPOPOPIEG TXETIKA
ME TOUG VOpoUG TNG AuaTpaAiag TTou agopouv TNV OIKIOKH Kal evO0OoIKoyEeVEIaKn Bia, TN oeCoUaAIkr] £TTiBeon Kal TOV
AvVAyKAOTIKO YAUO Kal TO SIKAiWa TNG yuvaikag va ival ac@aArg. To TTakéTo TTepIAaUBAveEl TEOOEPA EVNUEPWTIKA
EVTUTTA KI £€Va EIKOVOYPA@PNUEVO a@NyNMATIKO QUAAGDIO, peTagpacuéva oe 46 yAwoaeg. To makéto Family Safety
Pack (https://www.dss.gov.au/family-safety-pack) diatiBetal otnv 1IoToc€Aida Tou YTroupyeiou Kovwvikwy
YTTNpeoIwV.

To Makéto Oikoyevelakhg ACQAAEIOG CUPTTANPWVETAI PE TO EVNUEPWTIKG £vTuTTa Interpreting in domestic violence
situations (https://www.dss.gov.au/women-programs-services-reducing-violence-family-safety-pack/interpreting-in-
domestic-violence-situations) kai Interpreters and family safety (https://www.dss.gov.au/settlement-and-
multicultural-affairs/publications/interpreters-and-family-safety) (diepunveia og mepIOTATEIG EvOOOIKOYEVEIOKAG Biag
Kal SIEPUNVEIG KAl OIKOYEVEIOKI AoPAAEIQ) TTOU £XOUV WG GKOTTO TNV €uaioBnToTToiNaN YIa TO POAO Kal TIG
UTTOXPEWOEIG TWV DIEPUNVEWV O€ TTEPIOTACEIG EVOOOIKOYEVEIAKNG Biag.

Aikaioupai va otrrouddocw AyyAIKa dwpeadyv;

To poypaupa Adult Migrant English Program (AMEP) Trapéxel dwpedv yabruata AyvAIKWY
(https://immi.homeaffairs.gov.au/settling-in-australia/amep/about-the-program) o€ 6coug peTavaoTeg 1o diKalouvTal
WOTE VO UTTOPECOUV VO OTEPIWOOUV EUKOAQ OTN XWEA KAl Va CUMMPETEXOUV aTnv AuaTpaAiavr] KoivoTnTa.

To AMEP civai d1a8£a10o yia peTavaoTeg avw 18 €TWV 01 OTTOI0I AVAKOUV OTIG KATNYOPIEG TWV ATOUWY TTOU £XOUV
BiCa yia oikoyevelaKOUG, ETTAYYEAUATIKOUG Kal avBpwTTIOTIKOUG AGYOUS KABWGS KAl OTOUG KATOXOUG UOVIMNG OAAG Kal
TTPooWPIVAG BiCag. Ta eEapTwpeva PEAN KaTdxwy BiCag Twv ev Adyw TUTTWYV £XOUV TO dIKAiwPa va oTTouddacouV Kal
O€ OPIOUEVEG TTEPITITWOEIG DIKAIWPA CUUPETOXNG OTO TTPOYPAPHA EVOEXETAI VA £XOUV KAl Ol JETAVAOTEG NAIKiag 15-
17 eTWiv. YTTapyouv dIaBECIUEG UTTNPETieg OWPEAV TTAPOXIG UTTNPECIWY PPOVTIOAS OTA TTaIdIA YIa 6GOUG £X0UV
TTaIdi& TTPOCXOAIKNG NAIKiag kal TTapakoAouBouv pabiuara di1d {wong.

MNa va putropéoete va uabete AyyAikd, To AMEP Trapéxel Jia ogipd eUEAIKTWY €TTIAOYWVY PHABNoNG, OTIG OTTOIES
TepIAauBavovTal yabriuara did {wang (Je OAa Ta HETPA AGQPAAEIOG VIO TNV AVTIMETWTTION TG TTavonuiag COVID),
O1adIKTUOKA paBnpaTa, £va TTPoOypappa yia 1Idiaitepa pabrpata pe e8eAovtég KaBnynTéG Kal n duvardTnTa €€
amooTdoews pdbnong. Avaloya pe Tnv TTEPIOXN OTNV oTroia (eite, evoEXETal va UTTApXouv dlaBéaipa yabruara ou
yivovTal pe TTAAPES ) MEPIKO WPAPIO, TO ATTOYEUUA Kal Ta ZaBBaTokUpIaka.

MNa va pdbete TTWG PTTOPEITE Va apXioeTe va pabaivete AyyAIKG dwpedv, ETTIKOIVWVACTE E TOV TTANCIECTEPO TAG
mépoyo Tou TpoypdupaToc AMEP (https://immi.homeaffairs.gov.au/settling-in-australia/amep/service-providers) i
ETTIOKEQPTEITE TNV I0TOOEAIda www.homeaffairs.gov.au/amep.
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